Fontana 6pcs Wall Mounted Big Massage Shower Body Jet Spray
For Spa Bath & Shower Round G1/2"

INSTALLATION INSTRUCTIONS
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Housing Nut

(Includes hex wrench for spray engine screws)

155655

Filter Screen Kit
155655

Reund Trim Ring

155650 Chrome
155650BN  Brushed Mickel
155650ML  Folished Mickel
1556500RE Oil Rubbed Bronze

O-Ring Kit
155654

1" Extension Kit
155656
I Square Trim Ring
Set Screw Kit J 155649 Chrome
‘- 155649BN Brushed Nickel
155652 155649ML  Polished Nickel

1556490RE Oil Rubbed Bronze
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Parts List Liste des pieces Lista de piezas
A Conmector ). Housing Nut A, Conmector ). Tuerca del capin A Raccord K Assemblage de jet
B. {onnector Screws (x2) K. Spray Assembly B. Tomillos del cnector K. Unidad de ducha B. Visde raccord {2) L Sachet de graisse
C  Bracket Sorews (xd) L Grease Packet (x2) L Paquete de grasa C  Visde support {4) M. Anneau de gamiture
D. Bracket M. Trim Ring-Square € Tromilles del soporte M. Anillo de acaba- D. Support @mé
E  Plaster Guard N. Trim Ring-Round (x4) do-tuadrado E. Protecteur de platre N. Anneaw de garniture -
F. TestPlug 0. Set Screw D. Soporte M. anillo de acabado-re- F. Bouchom d'essai rond
G Test Plug Nut P. 964" Hex Wrench E Protector de yeso donda 6. Foudebouchon 0. Visd'amét
H. 173" Hex Wrench Q176" Hex Wrench F. Tapinde prueba 0. Tomilla fijador d'essai P. (l&hexagonale de
L Housing R Filter G.  Tuerca del tapan de P. Lavehexagonal de H. (léhexagonale de 9/64 pa
prueba 0,36 am 532 pa Q. (léhexagonale de
H. LUave hexagonalde 4 Q.  Llave hexagonal de L Boitier 1116 pa
o 0,16 m 1. Fcrou de boitier R Filtre
L Cajon R Filtro

1" Extension Service Kit
155656

Kit de servicio de extension de
2,54 cm - 155656

Trousse de rallonge de
1 po- 155656

* Not Included / No incluido /
Non inclus
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Must Use All 4 Screws

S5e tiene que usar
todos los 4 tornillos

Les quatre (4) vis
doivent étre utilisées

Plumb the connector to
water supply lines.

Conecte el conector a la
tuberia de suministro
del agua.

Installer le raccord sur
les lignes de conduite
d’alimentation en eau.

Fough-In Complete.

Instalacidn preliminar completa.

Flomberie bnute terminée.
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If distance i less tham or squal ta 2-1/8" (54mm), proceed to Tighten housing nut (J) untl housing (1) & sacure and does
step 13, If distance is greater than 2-1/8", onder 17 extension not spin on wall

M 115565, Apriete la tuenca de la cublerta (J) hasta gise | cubserta 1)
5i la distancia e inferior o iqual 5,40 cm (54mm), proceda 563 5equra y no haga girar en la pared.

paso 13. 5ila distancia es mayor de 5,40 cm pada kit de
servicio de extensicn de 2,54 om, #155656.

5ila distance est infénieur ou égal 3 2 1/8 po (54mm),

procéder 4 Fe=tape 13, 5i la distance est plus grande que 2
1/8 pa, comimande? trowsse de rallonge de 1 pa, #155656.

Servez |'dorou de logemsent (1) jusqu’a ce que | logement (1)
soit bilogué et me tourne pas sur le mu

Discard
Descarte
Jeter

Fush system befone pext step
Secterma rasanie anies del paso siulente.

Systeme affleurant svant prochaine étape

This General diagram and installation instructions are not intended for any specific
model, but is presented as a general guideline for Installations!




